
REDUCED POWER RECOIL SPRING FOR GLOCK® - 13 LB. REDUCED
POWER RECOIL SPRING FOR GLOCK GEN-3

The SI recoil spring for Glock pistols allows one to fine tune the timing and
recoil characteristics of their Glock firearm.  While the factory springs do work
reliably with most ammunition, they do leave some things to be desired when
it comes to handling characteristics, and they wear out over time requiring
replacement.  The reduced power springs also work great with lightened
slides.  Tune your Glock pistol for greater reliability and speed up follow up
shots with an SI recoil spring.

Attributes

Name: 13 LB. REDUCED POWER RECOIL SPRING FOR GLOCK GEN-3
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100037267
Mfr. No.: SI-G-RPS-13
Make: Glock
Pounds: 13 lbs
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 229mm
UPC: 708747546996
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Sicherheitshinweise für die REDUCED POWER
RECOIL SPRING FÜR GLOCK® STRIKE INDUSTRIES
13 LB.
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der REDUCED POWER RECOIL SPRING für Glock® von STRIKE
INDUSTRIES. Diese Rückholfeder wurde entwickelt, um das Timing und die Rückstoßcharakteristik Ihrer
GlockPistole zu optimieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifische GlockModelle geeignet ist.
Verwenden Sie die Rückholfeder nur mit kompatibler Munition.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Rückholfeder und ersetzen Sie sie bei sichtbaren
Abnutzungserscheinungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Rückholfeder nur in Verbindung mit der entsprechenden GlockGeneration (z. B.
GEN3).
Achten Sie darauf, dass die Rückholfeder ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen oder Schäden
zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer GlockPistole immer geeignete Schutzausrüstung (z. B. Augen und
Gehörschutz).
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Rückholfeder, wenn die Waffe geladen ist.
Testen Sie die Waffe nach der Installation der Rückholfeder in einer sicheren Umgebung, um
sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Waffe:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre GlockPistole entladen ist.
Entfernen Sie den Schlitten von der Waffe gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.

Entfernen der alten Rückholfeder:2.

Nehmen Sie die alte Rückholfeder vorsichtig heraus.
Überprüfen Sie den Zustand der alten Feder und entsorgen Sie sie ordnungsgemäß.

Installation der neuen Rückholfeder:3.

Setzen Sie die REDUCED POWER RECOIL SPRING in die vorgesehene Position ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig sitzt und fest montiert ist.

Wiederzusammenbau der Waffe:4.

Setzen Sie den Schlitten wieder auf den Rahmen der GlockPistole.



Überprüfen Sie, ob alles korrekt montiert ist.

Testen der Waffe:5.

Führen Sie einen Funktionstest in einer sicheren Umgebung durch.
Achten Sie auf das Rückstoßverhalten und die Zuverlässigkeit der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die alte Rückholfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe von der korrekten Installation und Nutzung der Rückholfeder
abhängt. Halten Sie sich an diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Verwendung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Reduced Power
Recoil Spring for Glock® 13 lb.
Introduction
Thank you for choosing the Reduced Power Recoil Spring for Glock® 13 lb. This product is designed to enhance
the performance of your Glock firearm by finetuning the timing and recoil characteristics. It is essential to follow
the safety guidelines and instructions provided in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock pistol before installing the recoil spring.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Regularly inspect your firearm and recoil spring for signs of wear or damage.
Store the recoil spring and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Using the recoil spring with incompatible ammunition may affect performance and safety.
Failure to regularly inspect the recoil spring may result in unexpected malfunctions.

Instructions to Avoid Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Follow the installation instructions carefully to avoid misalignment or incorrect placement.
Avoid using the recoil spring in firearms that are not specifically designed for it.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools such as a punch tool and a bench vise if required.

Installation Steps:2.

Remove the slide from the Glock pistol according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the factory recoil spring from the slide.
Install the Reduced Power Recoil Spring by aligning it with the guide rod and pushing it into place
until it is securely seated.
Reassemble the slide onto the frame of the Glock pistol.

Usage:3.



After installation, perform a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Test the firearm in a safe and controlled environment, using appropriate ammunition.
Monitor the performance of the recoil spring during use and inspect it regularly for any signs of
wear.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring according to local regulations.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance regarding the Reduced Power Recoil Spring for Glock® 13 lb., please refer to
the appropriate support resources available in your region. Ensure you have the product details available for
reference.

By following these safety instructions, you can enhance your experience with the Reduced Power Recoil Spring
for Glock® 13 lb. and ensure safe usage of your firearm. Always prioritize safety and responsible handling
practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el resorte de retroceso reducido de 13 lb para Glock® de Strike Industries. Este producto está
diseñado para mejorar el manejo y la fiabilidad de tu arma Glock. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el resorte de retroceso antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Usa el resorte de retroceso únicamente en armas Glock compatibles.
Si experimentas alguna anomalía durante el uso, detén su uso inmediatamente y busca asesoramiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el resorte se instala incorrectamente.
Posibilidad de mal funcionamiento del arma si el resorte no es compatible.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Usa herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación con cuidado.
No fuerces el resorte en su lugar; esto puede causar daño al resorte o al arma.

Advertencias Específicas:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por menores de edad.
Si no tienes experiencia en la instalación de componentes de armas, busca la ayuda de un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Coloca el arma en una superficie plana y segura.

Instalación del Resorte de Retroceso:2.

Retira el resorte de retroceso original de la Glock.
Inserta el resorte de retroceso reducido de 13 lb en el lugar correspondiente.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente alineado y asentado en su lugar.

Verificación:3.

Realiza una verificación visual para asegurarte de que el resorte está instalado correctamente.
Prueba el funcionamiento del arma en un entorno seguro y controlado.

Uso:4.



Utiliza el arma siguiendo todas las normas de seguridad y las leyes locales.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
El resorte de retroceso debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de
productos de armas.
No deseches el resorte en la basura común; verifica si hay programas de reciclaje o eliminación de
productos de armas en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre el producto o su uso, consulta con un distribuidor autorizado de Strike Industries o revisa
el sitio web oficial de la empresa.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al usar cualquier producto relacionado con armas. Sigue
estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de una experiencia de uso segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Recul Réduit
de 13 lb pour Glock® Strike Industries
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser en toute sécurité le ressort de recul réduit de 13 lb pour
Glock® de Strike Industries. En suivant ces instructions, tu peux maximiser la performance de ton arme tout en
assurant ta sécurité et celle des autres.

Généralités sur la Sécurité
Toujours manipuler ton arme à feu comme si elle était chargée.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Utilise des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton arme.
Assuretoi que le ressort est correctement installé avant de tirer.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et de l'arme pour détecter toute usure ou dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le ressort de recul si tu remarques des signes de dommage ou d'usure.
Évite d'utiliser des munitions non recommandées qui pourraient affecter le fonctionnement de ton arme.
Ne laisse pas le ressort à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Assuretoi que ton arme est dans un état de fonctionnement optimal avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Sécuriser l'Arme: Assuretoi que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.1.
Retrait de l'Ancien Ressort:2.

Retire la glissière de l'arme.
Enlève le ressort de recul existant.

Installation du Nouveau Ressort:3.
Insère le ressort de recul réduit de 13 lb dans le guide de ressort.
Réassemble la glissière sur le cadre de l'arme.

Vérification: Effectue une vérification fonctionnelle pour t'assurer que tout est en place.4.

Utilisation

Lorsque tu utilises ton arme avec le nouveau ressort, commence par des tirs à faible puissance pour
t'habituer au comportement du recul.
Surveille le comportement de l'arme pendant le tir et ajuste si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort usé avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si possible, retourne le ressort usé à un revendeur agréé ou à un centre de recyclage spécialisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, n'hésite pas à consulter le site web de Strike
Industries ou à contacter le service client de l'entreprise. Assuretoi de vérifier les mises à jour concernant les



rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ce guide de sécurité, tu contribues à assurer non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres.
Reste toujours vigilant et informetoi sur les meilleures pratiques en matière de sécurité des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Molla di
Recupero SI per Glock
Introduzione
Grazie per aver scelto il Molla di Recupero SI per la tua pistola Glock. Questo prodotto è progettato per
migliorare il timing e le caratteristiche di rinculo della tua arma, garantendo una maggiore affidabilità. È
importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con pistole Glock compatibili.
Verifica che la molla sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare la pistola con la molla di recupero installata se noti segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare munizioni di bassa qualità o non raccomandate.
Non tentare di modificare la molla o utilizzare componenti non originali.
Utilizza occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso della pistola.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione della pistola e della molla.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e non ci siano munizioni nella camera.
Rimuovi la vecchia molla di recupero seguendo le istruzioni del produttore della Glock.

Installazione della Molla di Recupero:2.

Prendi la nuova molla di recupero SI.
Inserisci la molla nel carrello della Glock, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Riassembla il carrello sulla pistola e verifica che tutto sia in ordine.

Controllo Finale:3.

Controlla che la molla sia ben fissata e che non ci siano movimenti anomali.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente controllato e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di arma da fuoco.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardo al prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web
ufficiale di STRIKE INDUSTRIES.



Grazie per aver scelto il Molla di Recupero SI per Glock. Utilizzalo in sicurezza e responsabilità.



Bruksanvisning for REDUCED POWER RECOIL
SPRING FOR GLOCK® STRIKE INDUSTRIES 13 LB.
Innledning
Takk for at du valgte REDUCED POWER RECOIL SPRING FOR GLOCK® fra STRIKE INDUSTRIES. Denne fjæren er
designet for å forbedre ytelsen til din Glockpistol ved å redusere rekyl og forbedre håndteringen. For å sikre
trygg bruk av produktet, vennligst les og følg denne sikkerhetsinstruksjonen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Glockmodell før installasjon.
Bruk alltid verneutstyr som øre og øyevern ved håndtering av skytevåpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Rapportér alltid usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Installer fjæren i henhold til instruksjonene for å unngå feilfunksjon.
Unngå å bruke fjæren med ammunisjon som overstiger spesifikasjonene for din Glock.
Kontroller at fjæren er i god stand før hver bruk. Erstatt den om nødvendig.
Unngå å bruke våpenet under forhold som kan påvirke ytelsen, som fuktighet eller ekstrem varme.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og sikret før du begynner.
Ha nødvendige verktøy tilgjengelig, inkludert skrutrekker og smøremiddel.

Fjern den gamle fjæren:2.

Løsne og ta ut den eksisterende rekylfjæren fra Glockpistolen.
Vær oppmerksom på hvordan den gamle fjæren er installert for korrekt reinstallasjon.

Installer den reduserte kraftfjæren:3.

Sett den nye REDUCED POWER RECOIL SPRING inn i fjærhuset.
Kontroller at fjæren sitter riktig og er festet på plass.

Test våpenet:4.

Før du bruker våpenet, utfør en funksjonstest for å sikre at alt fungerer som det skal.
Skyte et par testskudd for å evaluere ytelsen.

Vedlikehold:5.

Rengjør og smør fjæren regelmessig for å sikre langvarig ytelse.
Kontroller fjæren for slitasje og skader før hver bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avhending av skytevåpenutstyr og tilbehør.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om sikkerhet og bruk av REDUCED POWER RECOIL SPRING FOR
GLOCK®, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsinstruksjonen. Din sikkerhet er viktig, og vi ønsker at du skal
få mest mulig ut av produktet ditt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Odrzutu
SI do GLOCK®
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny odrzutu SI do pistoletów Glock. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj sprężynę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny oraz innych komponentów pistoletu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sprężyny wyłącznie z pistoletami Glock, dla których została zaprojektowana.
Nie próbuj modyfikować sprężyny ani używać jej w inny sposób niż zamierzony.
Sprawdź, czy sprężyna jest prawidłowo zainstalowana przed każdym użyciem pistoletu.
Unikaj używania sprężyny w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierne ciepło, wilgoć lub
zanieczyszczenia.
Zwróć szczególną uwagę na wszelkie nieprawidłowości w działaniu pistoletu po zainstalowaniu sprężyny.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zapewnij, że pistolet jest rozładowany i nie zawiera amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij zamek z pistoletu Glock.
Wyjmij oryginalną sprężynę odrzutu.
Zainstaluj sprężynę odrzutu SI, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona na swoim miejscu.
Ponownie załóż zamek na pistolet i sprawdź, czy działa poprawnie.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu sprężyny wykonaj test strzelania w bezpiecznym środowisku.
Regularnie kontroluj działanie pistoletu oraz stan sprężyny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sprężynę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyny do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nieużywana.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu metali.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami lub instytucjami w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania sprężyny odrzutu SI do
GLOCK®.



REDUCED POWER RECOIL SPRING FOR GLOCK®
STRIKE INDUSTRIES 13 LB. KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa REDUCED POWER RECOIL SPRING FOR GLOCK® STRIKE INDUSTRIES 13 LB. tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi Glockpistoolin kanssa.
Tarkista, että jousi on oikean painoinen ja malli sopii aseeseesi.
Käytä vain hyväksyttyjä osia ja tarvikkeita, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ja turvallinen ennen jousen asennusta tai vaihtamista.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä jousen käsittelyä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä näkyviä vaurioita tai puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että Glockpistooli on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.

Jousen asennus:2.

Poista vanha rekyylijousi pistoolista.
Asenna uusi REDUCED POWER RECOIL SPRING paikoilleen varmistaen, että se on kunnolla
kiinnitetty.
Tarkista, että jousi liikkuu vapaasti ja ei ole esteitä.

Käyttö:3.

Testaa ase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Seuraa aseen toimintaa ja tarkista säännöllisesti jousen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata kaikkia ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för REDUCED POWER
RECOIL SPRING för GLOCK® STRIKE INDUSTRIES
13 LB
Introduktion
Tack för att du har valt REDUCED POWER RECOIL SPRING för GLOCK® STRIKE INDUSTRIES 13 LB. Denna
produkt är designad för att förbättra prestanda och hantering av din Glockpistol. För att säkerställa säker
användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och öronskydd när du hanterar eller använder din Glockpistol.
Undvik att använda ammunition som inte är kompatibel med din Glockpistol.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan användning.
Använd endast den rekommenderade fjädern för din specifika Glockmodell.
Var medveten om att reducerade kraftfjädrar kan påverka rekyl och skottens hastighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att din Glockpistol är avsäkrad och tom.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation av fjädern:2.

Ta bort den gamla fjädern från din Glockpistol.
Installera den nya REDUCED POWER RECOIL SPRING genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i fjäderhållaren.
Se till att fjädern sitter ordentligt på plats.
Återmontera pistolen enligt tillverkarens anvisningar.

Användning:3.

Efter installation, testa pistolen med lämplig ammunition för att säkerställa korrekt funktion.
Observera eventuella förändringar i rekyl och hantering.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort den gamla fjädern och eventuella förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
REDUCED POWER RECOIL SPRING för GLOCK® STRIKE INDUSTRIES 13 LB. Tack för att du prioriterar säkerhet
och ansvar i din användning av denna produkt.



Návod pro bezpečné používání snížené výkonové
pružiny pro Glock® STRIKE INDUSTRIES 13 lb.
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sníženou výkonovou pružinu pro Glock® od společnosti STRIKE INDUSTRIES.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon a spolehlivost vašeho Glocku. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozený.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte produkt používat a
kontaktujte odborníka.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružiny se ujistěte, že je zbraň vybitá a odpojená od jakéhokoli zdroje munice.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a chrániče sluchu.
Vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Neprovádějte úpravy pružiny bez předchozí konzultace s odborníkem.
Při používání snížené výkonové pružiny se ujistěte, že je kompatibilní s vaším modelem Glocku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň vybitá.

Instalace pružiny:2.

Demontujte závěr z pistole Glock podle pokynů výrobce.
Odstraňte původní pružinu a nahraďte ji sníženou výkonovou pružinou STRIKE INDUSTRIES.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena na svém místě.
Znovu sestavte závěr a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Používání zbraně:3.

Před každým použitím zkontrolujte funkčnost pružiny.
Ujistěte se, že zbraň funguje správně a že nedochází k žádným problémům s cyklem střelby.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a další součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte pružinu do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují specializované sběrné místa pro
nebezpečné odpady.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že jste si vybrali sníženou výkonovou pružinu pro Glock® STRIKE INDUSTRIES. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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